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Törvény a növényvédő szerekről szóló bécsi törvény módosításáról

A bécsi Landtag a következő határozatot hozta:

I. cikk

A legutóbb a Bécsi  Tartományi  Közlöny 31/2015. számában megjelent  törvénnyel  módosított,  a
növényvédő szerekről szóló bécsi törvény (Bécsi Tartományi Közlöny 18/1990. sz.) a következőképpen
módosul:

1. Az 1. § (3) és (4) bekezdését el kell hagyni.

2. A 2. § szövege a következő:

„2. § (1) A növényvédő szerek olyan termékek, amelyek – abban a formában,  ahogy eljutnak a
felhasználóhoz  –  hatóanyagokból,  védőanyagokból  vagy  kölcsönhatás-fokozókból  állnak  vagy  ilyet
tartalmaznak, és amelyek rendeltetésszerű felhasználását  a növényvédő szerek forgalomba hozataláról,
valamint a 79/117/EGK és a 91/414/EGK tanácsi  irányelvek hatályon kívül helyezéséről  szóló, 2009.
október 21-i 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (HL L 309., 2009.11.24., 1. o.) 2. cikke
(1) bekezdésének a)–e) pontja határozza meg.

(2)  „Kis  kockázatú  növényvédő  szerek”:  azok a  növényvédő szerek,  amelyek  az  1107/2009/EK
rendelet  22. cikke szerinti  kis kockázatú hatóanyagokat  tartalmaznak,  és  amelyeket  az 1107/2009/EK
rendelet 47. cikke (1) bekezdésének megfelelően „kis kockázatú növényvédő szerként” engedélyeztek.

(3) „Ökológiai termelésre alkalmas”: azok a növényvédő szerek, amelyek szerepelnek a növényvédő
szerekről szóló 2011. évi törvény 4. §-ának (2) bekezdése szerinti növényvédőszer-nyilvántartásban, és
megfelelnek  az  (EU)  2018/848  rendelet  9.  és  24.  cikkében  –  összefüggésben  az  (EU) 1165/2021
végrehajtási  rendelet  I.  mellékletével  –  meghatározott  követelményeknek.  Ezekkel  egyenértékűnek
minősülnek a károsítóknak a növényvédő szerekről szóló 2011. évi rendelet 12. §-ának (1) bekezdésében
meghatározott  természetes  ellenségei  és  az  1107/2009/EK  rendelet  3.  cikkének  15.  pontjában
meghatározott mikroorganizmusok, amelyek szerepelnek a növényvédő szerekről szóló 2011. évi törvény
4. §-ának (2) bekezdése szerinti növényvédőszer-nyilvántartásban. 

(4)  A  növényvédő  szerek  használata  magában  foglalja  a  növényvédő  szerek  felhasználását,
alkalmazását, kijuttatását, hasznosítását, tárolását, készletezését és alkalmazás céljából az üzemi területen
belül történő szállítását.

(5)  A  növényvédő  szerek  rendeltetésszerű  és  megfelelő  felhasználása  magában  foglalja  a  jogi
követelményeknek való megfelelést, az 1107/2009/EK rendelet szerinti helyes növényvédelmi gyakorlat
alkalmazását,  valamint  az  integrált  növényvédelem  (a  továbbiakban:  IPP,  (6)  bekezdés)  elveinek
figyelembevételét.

(6)  Az  integrált  növényvédelem  az  összes  rendelkezésre  álló  növényvédelmi  módszer  gondos
mérlegelése,  majd  ezt  követően  az  olyan  megfelelő  intézkedések  integrálása,  amelyek  csökkentik  a
károsítók populációi kifejlődésének lehetőségét, ugyanakkor a növényvédő szerek alkalmazását és más
beavatkozásokat  gazdasági  és  környezetvédelmi  szempontból  indokolt  szinten  tartják,  valamint
csökkentik  vagy  a  lehető  legalacsonyabb  szinten  tartják  az  emberi  egészséget  vagy  a  környezetet
fenyegető kockázatokat. Az integrált növényvédelem az egészséges növény olyan fejlődésére helyezi a
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hangsúlyt,  hogy  a  lehető  legkisebb  mértékű  legyen  a  mezőgazdasági  ökoszisztémák  megzavarása,
valamint elősegíti a károsítók természetes módon történő leküzdését.

(7)  A  permetezőgépek  magukban  foglalják  a  növényvédő  szerek  kijuttatására  szolgáló  öntöző,
permetező, spriccelő, szóró, porozó és egyéb berendezéseket.

(8) A környezet a vizet, a levegőt és a talajt, valamint egyrészt az ezek közötti, másrészt az összes
élőlénnyel fennálló kapcsolatokat jelenti.

(9)  A  tanácsadó  olyan  személy,  aki  a  növényvédelemre  és  a  növényvédő  szerek  biztonságos
használatára vonatkozóan megfelelő ismeretekre tett szert, és szakmai minőségben tanácsot ad, ideértve
az önfoglalkoztató magántanácsadókat és a közszférában működő tanácsadó szolgálatokat.

(10) A hivatásos felhasználó (4. § (1) bekezdés) olyan személy, aki hivatásos tevékenysége során
növényvédő szereket használ, különösen a mezőgazdaságban dolgozó kezelők, technikusok, munkaadók
és önálló vállalkozók. Ezekkel egyenértékűnek minősülnek azok a személyek, akik a 9b., 9c. és 9d. §-nak
megfelelően sikeresen elvégzett alap-, szak- és továbbképzés alapján a hivatásos felhasználókkal azonos
képesítéssel rendelkeznek a növényvédő szerek használata tekintetében, és megfelelnek a 9e. § egyéb
követelményeinek, azonban nem végeznek olyan hivatásos tevékenységet, amelynek során rendszeresen
használnak növényvédő szereket.

(11) Az egyéb felhasználók olyan személyek, akik törvényben előírt követelmények hiányában nem
minősülnek hivatásos felhasználónak vagy azzal egyenértékű személynek ((10) bekezdés), ezért kizárólag
azokat a növényvédő szereket  használhatják (2.  § (2) bekezdés),  amelyek nem hivatásos felhasználók
számára engedélyezettek.”

3. A 4. § (1) bekezdésének szövege a következő:

„(1)  Kizárólag  hivatásos  felhasználók  használhatnak  növényvédő szereket,  kivéve,  ha az  érintett
növényvédő szerre vonatkozó engedély (3. § (1) bekezdés) és indikáció másként rendelkezik.”

4. Az 5. § szövege a következő:

„5. § (1) Bárki, aki növényvédő szereket alkalmaz, kizárólag engedélyezett növényvédő szereket (3.
§ (1) bekezdés) használhat növényvédő szerként, és csak akkor és olyan mértékben, ha és amennyiben ezt
az  engedélyezéskor  az  indikációban  az  adott  felhasználói  csoportra  vonatkozóan  előírták.  Ugyanez
vonatkozik  az  1107/2009/EK  rendelet  23.  cikke  szerinti  az  engedélyezett  egyszerű  anyagok
alkalmazására is.

(2) Bárki, aki a hivatásos felhasználó számára engedélyezett növényvédő szereket (3. § (1) bekezdés)
használ  vagy  lehetővé  teszi  azok  használatát,  nyilvántartást  vezet,  amely  legalább  a  következő
információkat tartalmazza:

a) az összes felhasznált növényvédő szer kereskedelmi neve (beleértve az egyszerű anyagokat
is), beleértve a növényvédő szer nyilvántartási számát és a károsító tényezőt is;

b) a kezelt  terület  neve  és  mérete,  a  kezelt  növénykultúra és  a  növényvédő szer  ténylegesen
felhasznált  mennyisége  (dózis).  Ha  a  területre  vonatkozóan  nincs  előírt  dózis,  akkor  az
alkalmazott koncentrációt kell megadni. A kezelt terület méretét ebben az esetben nem kell
megadni;

c) az alkalmazás időpontja; és
d) a hivatásos felhasználó teljes neve (2. § (10) bekezdés).

Ezt a nyilvántartást időrendben kell vezetni és legalább három évig meg kell őrizni.

(3) A növényvédő szerek alkalmazásakor tilos a dohányzás, az étkezés és az italfogyasztás. Szükség
esetén az adott célra alkalmas egyéni védőeszközöket kell használni. A növényvédő szerek alkalmazását
követően a nem védett bőrfelületeket, beleértve a kezeket is, alaposan meg kell tisztítani.”

5. A 6. § (1) bekezdésének szövege a következő:

„(1) A növényvédő szereket úgy kell tartani és tárolni, hogy illetéktelen személyek ne férhessenek
hozzájuk. Illetéktelennek kell tekinteni minden személyt, aki nem rendelkezik a szakképesítést igazoló
érvényes bizonyítvánnyal (9e. §).”

6. A 6a. § (2)–(4) bekezdésének szövege a következő:

„(2) Bécs tartomány területén – a mezőgazdasági termelésre használt területek, illetve az 1975. évi
erdészeti  törvény  szerinti  erdőterületek  kivételével  –  az  engedélyezett  egyszerű  anyagokon  (5.  §  (1)
bekezdés)  kívül  csak  olyan  engedélyezett  növényvédő  szerek  használhatók,  amelyek  kis  kockázatú
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növényvédő szernek  minősülnek  (2.  §  (2)  bekezdés)  vagy alkalmasak  az  ökológiai  termelésben  való
felhasználásra (2. § (3) bekezdés).

(3) A (2) bekezdéstől eltérve engedélyezett, kémiai úton előállított, szintetikus növényvédő szerek is
használhatók az uniós jognak, a nemzetközi megállapodásoknak, a növényvédelemről szóló bécsi törvény
alapján  hozott  rendeleteknek,  illetve  az  azokon  alapuló  hatósági  jogi  aktusoknak  való  megfelelés
érdekében, valamint az alábbi területeken:

olyan területek
1. amelyek egy tudományos intézmény kutatási területeként szolgálnak;
2. amelyeket vasúti pályáknál, repülőtereknél vagy leszállóhelyeknél és hasonló létesítményeknél

biztonsági okokból növényzettől mentesen kell tartani;
3. amelyeket  sportolásra  vagy  sportesemények  céljára  használnak,  kivéve,  ha  a  területet

túlnyomórészt gyermekek és 14 év alatti fiatalok használják;
4. amelyeken a nemzetbiztonság érdekében kémiai úton előállított, szintetikus növényvédő szereket

kell használni;
5. amelyek a műemlékvédelemről szóló törvény 1. §-ának (12) bekezdése értelmében kertnek és

parknak minősülnek, valamint azok a területek, amelyek történelmi jelentőségük és városképet
meghatározó minőségük miatt védelemre és megőrzésre egyaránt érdemesek; vagy

6. amelyek a hulladékgazdálkodásról szóló 2002. évi törvény szerinti hulladékkezelő létesítmények
felszínborításaként szolgálnak a felszínborítás funkciójának védelme és megőrzése érdekében.

Kétség esetén a városi önkormányzat (Magistrat) kérelemre hatósági határozattal meghatározza, hogy egy
adott  terület  az  1–6.  pontban szereplő  felsorolásba  tartozik-e,  és  ezért  megengedett-e  a  (4)  bekezdés
szerinti növényvédőszer-használat.

(4) Az (1) bekezdés sérelme nélkül minden engedélyezett növényvédő szer használatakor figyelembe
kell  venni az integrált  növényvédelmet  (2.  §  (6)  bekezdés  és  6a.  §  (1)  bekezdés)  az érintett  konkrét
felhasználással összefüggésben.”

7. A 7. § a következő (4)–(8) bekezdéssel egészül ki:

„(4) Amennyiben az alábbiakban nem szerepel eltérő rendelkezés,  tilos a növényvédő szerek légi
kijuttatása.

(5)  A  (4)  bekezdéstől  eltérve,  a  hivatásos  felhasználó  (2.  §  (10)  bekezdés)  kérelmére  és  a
2009/128/EK irányelv 9.  cikkének (2)  és  (3)  bekezdésében megállapított  feltételeknek megfelelően  a
városi  önkormányzat  hatósági  határozattal  engedélyezheti  a  pilóta  nélküli  légi  járművek  növényvédő
szerek (2. § (1)–(3) bekezdés) vagy egyszerű anyagok kijuttatása céljából történő használatát. Szükség
esetén az engedélynek feltételeket, határidőket és követelményeket kell tartalmaznia a közérdek, a helyi
lakosok egészsége és a környezet védelme érdekében.

(6) Az (5) bekezdésben említett kérelemhez csatolni kell egy kijuttatási tervet  és a 2009/128/EK
irányelv  9.  cikkének  (2)  bekezdésében  meghatározott  feltételek  teljesülését  igazoló  bizonyítékokat.
Emellett a következő információknak:

1. a kijuttatás várható időpontja;
2. a kijuttatandó mennyiségek;
3. a  felhasznált  növényvédő  szerek,  beleértve  a  károsítók  természetes  ellenségeit  és  a

mikroorganizmusokat, illetve az egyszerű anyagokat; és
4. azok  a  területek,  amelyeken  a  növényvédő  szereket  –  beleértve  a  károsítók  természetes

ellenségeit és a mikroorganizmusokat, illetve az egyszerű anyagokat – ki kell juttatni
szerepelnie kell a kérelemben.

(7)  A  városi  önkormányzat  a  2009/128/EK  irányelv  9.  cikke  (6)  bekezdésének  megfelelően
nyilvántartást  vezet  a  (6)  bekezdésben  említett  kérelmekben  és  az  (5)  bekezdés  szerint  megadott
engedélyekben szereplő információkról.

(8) A városi önkormányzat – a szövetségi és/vagy az uniós jog figyelembevételével – felhatalmazást
kap  arra,  hogy  rendelet  útján  részletesebb  rendelkezéseket  állapítson  meg  a  növényvédő  szerek  –
beleértve a károsítók természetes ellenségeit és a mikroorganizmusokat (2. § (3) bekezdés), valamint az
egyszerű  anyagokat  (5.  §  (1)  bekezdés)  –  pilóta  nélküli  légi  járművekkel  történő  kijuttatására
vonatkozóan.”

8. A 8. § (2) bekezdését és az „(1)” bekezdésjelölő számot el kell hagyni. Emellett a b) pontban a „(például
légi járművekkel)” szövegrészt el kell hagyni.
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9. A 9e. § (5) bekezdésének utolsó mondatában a „kell” szó után a pont helyébe vessző lép, és a mondat
az „és a megbízhatóság ((3) bekezdés) továbbra is fennáll.” szöveggel egészül ki.

10.  A  9e.  §  (6)  bekezdése  az  „(5)  bekezdés” hivatkozás  után  a  „valamint  a  továbbra  is  fennálló
megbízhatóságot ((3) bekezdés) írásban” szöveggel egészül ki.

11. A 11. § (1) bekezdésének szövege a következő:

„(1)  Amennyiben  a  cselekmény  nem  meríti  ki  a  rendes  bíróságok  hatáskörébe  eső  valamely
bűncselekmény tényállását, szabálysértést követ el, és

1. 5000 EUR összegig terjedő pénzbírsággal sújtható, aki
a) megsérti a 3. §-t, a 4. § (1) és (2) bekezdését, az 5. § (1) és (3) bekezdését, a 6. §-t, a 6a. § (1),

(2) és (4) bekezdését,  a 7. § (1)–(5) bekezdését, a 10b. §-t, a 10c. § (1) bekezdése alapján
hozott rendeleteket, vagy

b) a 7. § (8) bekezdése, a 7a. § (1) bekezdése és a 8. § alapján hozott rendeleteket,
c) a hatósági tilalmat (a növényvédő szerek alkalmazásának tilalma, 9e. § (7) és (9) bekezdés)

megsértve a 3. § szerinti növényvédő szereket használ,
2. 1000 EUR összegig terjedő pénzbírsággal sújtható, aki

a) megsérti az 5. § (2) bekezdését és a 9. § (1) és (2) bekezdését, vagy
b) akadályozza a városi  önkormányzat felügyelő szerveit  kötelességeik teljesítése során, vagy

akadályozza feladataik ellátását, vagy
c) növényvédő szerek (2. §) használata vagy kijuttatása esetén nem tud a szakképesítést igazoló

érvényes  bizonyítványt  (4.  §  (2)  bekezdés)  bemutatni  a  felügyeleti  szerveknek  (10.  §  (2)
bekezdés), vagy

d) a 4. § (3) bekezdésével ellentétben nem tart magánál és nem tud bemutatni érvényes fényképes
igazolványt.”

12.  A  11.  §  (4)  bekezdésében  „a  31.  §  (2)  bekezdése” hivatkozás  helyébe  „a  31.  §  (1)  bekezdése”
hivatkozás lép.

13. A 11c. § (2) és (3) bekezdésének szövege a következő:

„(2) Amennyiben e törvény szövetségi törvényekre vagy szövetségi rendeletekre hivatkozik, a 2024.
június 1-jén hatályban lévő változatukat kell alkalmazni.

(3) Amennyiben e törvény az Európai Parlament, a Tanács vagy az Európai Bizottság irányelveire,
valamint az Európai Parlament és a Tanács rendeleteire hivatkozik – a 11d. §-ban említett rendelkezések
kivételével –, a 2024. június 1-jén hatályban lévő változatukat kell alkalmazni.”

14. A 11c. § után a szöveg a következő 11d. és 11e. §-sal és azok címével egészül ki:

„Alkalmazott rövid elnevezések
11d.  § (1)  A  rendeletek  esetében  e  törvényben  alkalmazott  rövid  elnevezések  a  következőkre

vonatkoznak:
a) 889/2008/EK  rendelet:  889/2008/EK  rendelet  az  ökológiai  termelés,  a  címkézés  és  az

ellenőrzés tekintetében az ökológiai termelésről és az ökológiai termékek címkézéséről szóló
834/2007/EK  rendelet  részletes  végrehajtási  szabályainak  megállapításáról,  CELEX-szám:
32008R0889, HL L 250., 2008.9.18., 1. o.,

b) 1107/2009/EK rendelet:  az Európai Parlament és a Tanács 1107/2009/EK rendelete (2009.
október  21.)  a  növényvédő  szerek  forgalomba  hozataláról  valamint  a  79/117/EGK  és  a
91/414/EGK tanácsi irányelvek hatályon kívül helyezéséről, CELEX-szám: 32009R1107, HL
L 309., 2009.11.24., 1. o.,

c) (EU)  2021/1165 végrehajtási  rendelet:  a  Bizottság  (EU)  2021/1165  végrehajtási  rendelete
(2021. július 15.) bizonyos termékek és anyagok ökológiai termelésben való használatának
engedélyezéséről és ezek jegyzékének összeállításáról  (EGT-vonatkozású szöveg),  CELEX-
szám: 32021R1165, HL L 253., 2021.7.16., 13. o.,

d) (EU)  2021/383  rendelet:  a  Bizottság  (EU)  2021/383  rendelete  (2021.  március  3.)  az
1107/2009/EK  európai  parlamenti  és  tanácsi  rendelet  III.  mellékletének  a  növényvédő
szerekben  nem engedélyezett  segédanyagok  felsorolása  tekintetében  történő  módosításáról
(EGT-vonatkozású szöveg), CELEX-szám: 32021R0383, HL L 74., 2021.3.4., 7. o.
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(2) Amennyiben e törvény az (1) bekezdésben említett uniós rendeletekre hivatkozik, a következő
változatukat, vagyis

az a) pont esetében 2024. január 1-jéig az (1) bekezdésben említett eredeti változatot és az
(EU) 2021/1165 végrehajtási rendelet 11. cikkében foglalt átmeneti rendelkezéseket betartva,
a b) pont esetében az (1) bekezdésben említett eredeti változatot, a III. melléklet kivételével,
melynek esetében az (EU) 2021/383 rendelettel módosított változatot,

a c) és d) pont esetében pedig a fent említett eredeti változatot
kell alkalmazni.

Bejelentés

11e. § A növényvédő szerekről szóló bécsi törvény módosításáról szóló törvény (Bécsi Tartományi
Közlöny,  xxx/202X.  sz.)  bejelentése  a  műszaki  szabályokkal  és  az  információs  társadalom
szolgáltatásaira  vonatkozó  szabályokkal  kapcsolatos  információszolgáltatási  eljárás  megállapításáról
szóló, 2015. szeptember 9-i módosított (EU) 2015/1535 európai parlamenti és tanácsi irányelv (EGT-
vonatkozású  szöveg)  (Celex-szám:  32015L1535,  HL  L 241.,  2015.9.17.,  1. o.)  rendelkezéseinek
megfelelően megtörtént (a bejelentés száma: 202X/xxxx/A/xx).”

15. A 12. § (1) bekezdése a „(2) bekezdés” hivatkozás után az „és (3) bekezdés” szöveggel egészül ki.

16. A 12. § a (2) bekezdés után a következő (3) bekezdéssel egészül ki:

„(3)  Azok az  engedélyezett,  kémiai  úton előállított,  szintetikus növényvédő szerek,  amelyeket  a
felhasználók  már  a  törvény  (Bécsi  Tartományi  Közlöny,  XX/2024.  sz.)  hatálybalépése  előtt
megvásároltak, 2025. december 31-ig használhatók.”

II. cikk
Ez a törvény a kihirdetése napjának végén lép hatályba.

Kormányzó: A Tartományi Közigazgatási Hivatal igazgatója:
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